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trafiksepareringer, med henblik på vedtagelse 
fremsætte forslag for den kompetente internatio- 
nale organisation. Organisationen må kun vedta- 
ge sådanne sejlruter og trafiksepareringer, som 
der kan opnås enighed om med strædestaterne, 
hvorefter staterne kan fastlægge, foreskrive eller 
erstatte dem. 

5. Med hensyn til et stræde, hvor sejlruter eller 
trafiksepareringer der berører to eller flere stræ- 
destaters farvande er blevet foreslået, skal ved- 
kommende stater i samråd med den kompetente 
internationale organisation samarbejde om for- 
muleringen af forslag. 

6. Strædestater skal klart angive alle sejlruter 
og trafiksepareringer, som de har fastlagt eller 
foreskrevet, på behørigt offentliggjorte søkort. 

7. Skibe i transitpassage skal respektere de 
sejlruter og trafiksepareringer, der er fastlagt i 
overensstemmelse med denne artikel. 

Artikel 42 

Strædestaters love og forskrifter vedrørende 
transitpassage 

I. Medmindre andet er bestemt i dette afsnit, 
kan strædestater udstede love og forskrifter ved- 
rørende transitpassage gennem stræder med hen- 
syn til et eller flere af følgende forhold: 
a) sejladsens sikkerhed og regulering af trafik- 

ken på havet, som fastsat i artikel 41; 
b) forureningsforebyggelse, -begrænsning og - 

kontrol, ved at iværksætte gældende interna- 
tionale regler vedrørende udtømning af olie, 
olieaffald og andre skadelige stoffer i stræ- 
det; 

c) med hensyn til fiskefartøjer, forbud mod fi- 
skeri, herunder anbringelse af fiskeredska- 
ber; 

d) ombordtagning eller ilandbringning af va- 
rer, valuta eller personer stridende imod 
strædestaters told-, afgifts-, indvandrings- 
eller sundhedslove og -forskrifter. 

2. Sådanne love og forskrifter må ikke formelt 
eller reelt forskelsbehandle fremmede skibe eller 
ved deres anvendelse have den praktiske virk- 
ning at nægte, lægge hindringer i vejen for eller 
begrænse retten til transitpassage, som defineret 
i dette afsnit. 

3. Strædestater skal behørigt offentliggøre alle 
sådanne love og forskrifter. 

4. Fremmede skibe, som gør brug af retten til 
transitpassage skal overholde sådanne love og 
forskrifter. 

5. Et skibs flagstat eller et luftfartøjs registre- 
ringsstat, som er berettiget til suveræn immuni- 
tet, men som handler i strid med sådanne love og 
forskrifter eller med andre bestemmelser i dette 
kapitel, skal være internationalt ansvarlig for et- 
hvert tab eller enhver skade, som derved påføres 
strædestater. 

Artikel 43 

Hjælpemidler for sejlads og sikkerhed og andet 
udstyr samt forureningsforebyggelse, 

-begrænsning og -kontrol 

Stater, som benytter, og stater, som grænser op 
til stræder, bør efter aftale samarbejde om: 
a) installation og vedligeholdelse i et stræde af 

nødvendige hjælpemidler for sejlads og sik- 
kerhed eller andet udstyr til hjælp for inter- 
national sejlads; og 

b) forebyggelse, begrænsning og kontrol af 
forurening fra skibe. 

Artikel 44 

Strædestaters pligter 

Strædestater må ikke lægge hindringer i vejen 
for transitpassage og skal behørigt offentliggøre 
enhver oplysning om fare for sejlads eller over- 
flyvning i eller over strædet, som de har kend- 
skab til. Der må ikke foretages suspension af ret- 
ten til transitpassage. 

AFSNIT 3 

USKADELIG PASSAGE 

Artikel 45 

Uskadelig passage 

1. Reglerne for uskadelig passage i overens- 
stemmelse med kapitel II, afsnit 3, finder anven- 
delse i stræder, som benyttes i international sej- 
lads: 
a) som er undtaget fra anvendelsen af reglerne 

for transitpassage ifølge artikel 38, stk 1; el- 
ler 

b) mellem en del af det åbne hav eller en eks- 
klusiv økonomisk zone og en fremmed stats 
søterritorium. - 


